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We cannot underestimate the significance of sacred 
scriptures both in conversions and in remaining 
faithful in the gospel.

My wife, Mary, and I recently saw a T-shirt 
with the picture of a book and a message on the 
front which read, “Books: The Original Handheld 
Device.”

I thought about this interesting message and 
how significant handheld devices of all kinds 
have become. Upon further contemplation, I re-
alized that any device or even one equipped with 
artificial intelligence will never be as important 
or significant as the spiritual guidance that comes 
from divine revelation.

Whether handheld or digital, the Holy Bible 
and the Book of Mormon: Another Testament 
of Jesus Christ provide spiritual guidance and 
teaching from Jesus Christ, the Savior of the 
world. We treasure these books for their pro-
found role in documenting God’s direction to 
ancient prophets and people and the guidance 
they provide for our own personal lives.

Combined with the teachings of living 
prophets, these sacred scriptures provide doc-
trinal direction for us in today’s world. These 
scriptures are most powerful when they give 
instruction, correction,comfort, and consolation 
to individuals and families who seek guidance 
from the Lord.

The scriptures, combined with spiritual in-
spiration from the Holy Spirit, continue to be the 
primary source that facilitates the conversion of 
those who have broken hearts and contrite spirit-
sand desire to follow Jesus Christ. The scriptures 

E’ita tā tātou e nehenehe e ha’afaufa’a ’ore i te 
faufa’a o te mau pāpa’ira’a mo’a i roto i te mau 
fa’afāriura’a ’e te ha’apa’o-maita’i-noa-ra’a i roto i te 
’evanelia.

’Aita i maoro a’enei, ’ua ’ite māua tā’u vahine 
’o Mary i te hō’ē piriaro ma te hōho’a o te hō’ē 
buka ’e teie parau i mua : « Te mau buka : Te 
taiha’a mau rima mātāmua. »

’Ua māna’ona’o vau i teie parau ta’a ’ē, ’e te rahi 
o te mau taiha’a mau rima e rave rau i teienei. ’A 
feruri noa ai au, ’ua puta mai i roto iā’u ē, e’ita roa 
atu te hō’ē mātini, noa atu ā te ’a’apo ha’ahia [IA] 
i roto, e hau atu te faufa’a ’aore rā te fa’ahiahia i te 
arata’ira’a pae vārua e tae mai nā roto i te heheu-
ra’a a te Atua.

Te fāito pūtē ānei ’aore rā te nūmeri, e fa’afā-
na’o te Bibilia mo’a ’e te Buka a Moromona : Te 
tahi fa’ahou ’ite nō Iesu Mesia, i te arata’ira’a pae 
vārua ’e te ha’api’ira’a a Iesu Mesia, te Fa’aora o te 
ao nei. Tē poihere nei tātou i teie nā buka nō tō 
rāua maita’i rahi i te ha’apu’e i te parau nō te ara-
ta’ira’a te Atua i te mau peropheta ’e te feiā i tahito 
ra, nā reira ato’a te arata’ira’a tā rāua e fa’afāna’o 
nei nō tō tātou iho orara’a nei.

’Ia ’āmuihia i te mau ha’api’ira’a a te mau 
peropheta ora, e fa’afāna’o teie nā pāpa’ira’a mo’a 
i te ’avei’a nō tātou i teie nei ao. E mea pūai roa 
a’e teie mau pāpa’ira’a mo’a ’a hōro’a mai ai i te 
arata’ira’a, i te fa’atītī’aifarora’a,i te fa’aa’o ’e te 
tāmarūra’a i te ta’ata hō’ē ’e te ’utuāfare e ’imi nei i 
te arata’ira’a a te Fatu.

’O te mau pāpa’ira’a mo’a, ’āmuihia i te 
fa’aurura’a pae vārua a te Vārua mo’a, te puna 
mātāmua ’o tē fa’a’ōhie i te fa’afāriura’a o te feiā 
e ’ā’au ’oto ’e te vārua ha’eha’a’e te hia’ai ’ia pe’e ia 
Iesu Mesia. E tauturu te mau pāpa’ira’a mo’a ’ia 
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help build a foundation that can withstand the 
adversary’s constant efforts to undermine faith.

New converts have blessed and been the 
lifeblood of the Church throughout its history. 
One example is particularly precious to me. 
When I was a young bishop, two marvelous sister 
missionarieswere teaching the William Edward 
Mussman family. The father, a very capable law-
yer, was general counsel of a major corporation. 
His devoted wife, Janet, was helping the family 
strive to live a more Christlike life.

Their exceptional son and daughter,both in 
their early 20s, were also being taught. All four 
had received the lessons and were attending 
church. The sister missionaries had emphasized 
reading the Book of Mormon and praying for a 
testimony of that sacred scripture. Remarkably, 
the family prayerfully read the entire Book of 
Mormon in a short time.

The stake missionaries, both of whom were 
prior ward Relief Society presidents, accompa-
nied them to sacrament meetings.

As the family was nearing baptism, they 
received a barrage of literature critical of the 
Church. This was before the internet, but the 
material filled a large cardboard box.

The sister missionaries invited me as a re-
cently called 34-year-old bishop to help answer 
the questions being raised. When we gathered 
in their living room, the large box of pamphlets 
critical of the Church was in the middle of the 
room. I had prayerfully approached this assign-
ment. During the opening prayer, the Spirit 
whispered to me, “He already knows it is true.” 
This was important. The sisters believed that the 
rest of the family already had a testimony. They 
were unsure about the father.

I immediately informed him that the Spirit 
had prompted me that he already had a testimo-
ny. “Was that true?” He looked at me intently and 
said that the Spirit had confirmed the truth of the 
Book of Mormon and the Church to him.

I then asked whether it would be necessary 
to review the pamphlets, if they already had a 
spiritual confirmation.

The father replied that it would not be nec-
essary. The rest of the family concurred with his 
answer.

patu i te hō’ē niu ’o tē nehenehe e pāto’i i te mau 
tauto’ora’a tāmau a te ’enemi nō te tōtōā i tō tātou 
fa’aro’o.

’Ua ha’amaita’i te mau melo fa’afāriu ’āpī i 
te ’Ēkālesia, ’e ’ua riro ’ei toto ora i te roara’a o 
te tua’ā’ai. E hi’ora’a tā’u e poihere ta’a ’ē nei. I te 
rirora’a vau ’ei ’episekōpo ’āpī, e piti tuahine mis-
iōnare fa’ahiahiatei ha’api’i i te ’utuāfare o Wil-
liam Edward Mussman. Te metua tāne, e pāruru 
’aravihi, e fa’aa’o nō te ture ïa nō te hō’ē taiete rahi. 
Tāna vahine itoito, ’o Janet, tē tauturu ra ïa i te 
’utuāfare ’ia tūtava ’ia ora i te hō’ē orara’a huru 
Mesia a’e.

’E tā rāua tamaiti ’e te tamāhine fa’ahi-
ahia mau,to’opiti e 20 ti’ahapa matahiti, tē 
ha’api’i-ato’a-hia ra. To’omaha tei fa’ari’i i te 
mau ha’api’ira’a ’e tē haere mai nei i te purera’a. 
’Ua tūra’i nā tuahine misiōnare i te parau nō te 
tai’ora’a i te Buka a Moromona ’e te purera’a nō 
te ’itera’a pāpū o te reira pāpa’ira’a mo’a. Te mea 
fa’ahiahia, ’ua tai’o teie ’utuāfare i te Buka a Moro-
mona ma te pure, e taime poto noa.

E mea ’āpe’e nā misiōnare titi ia rātou i te 
mau purera’a ’ōro’a, to’opiti e peresideni tahito nō 
te Sōtaiete Tauturu.

Tē piri ra te ’utuāfare i te bāpetizora’a, fa’ari’i 
ihora rātou i te tahi ha’apu’era’a pāpa’ira’a e fa’aha-
pa i te ’Ēkālesia. ’Aita ā te natirara, ’ua ’ī roa rā te 
hō’ē ’āfata rahi i teie mau pāpa’ira’a.

’Ua tītau manihini nā tuahine misiōnare iā’u, 
te ’episekōpo 34 matahiti tei pi’i-noa-hia nei, 
’ia pāhono i te mau uira’a e uihia mai. I te put-
uputura’a mātou i roto i te piha fa’afa’aeara’a, tei 
rōpū maita’i i te piha te ’āfata rahi ’e te mau buka 
iti e fa’aha’apa i te ’Ēkālesia. ’Ua feruri na vau i 
teie ’ohipa nā roto i te pure. I te taime nō te pure 
mātāmua, ’ua muhumuhu mai te Vārua iā’u ē : « 
’Ua ’ite a’ena ’oia e parau mau. » E mea faufa’a te 
reira. ’Ua ti’aturi nā tuahine misiōnare ē, e ’itera’a 
pāpū a’ena tō te toe’a o te ’utuāfare. ’Aita rā i pāpū 
nō te metua tāne.

I reira ra tō’u fa’a’itera’a iāna ē ’ua muhumuhu 
mai te Vārua iā’u ē e ’itera’a pāpū a’ena tōna. « E 
parau mau ānei ? » Hi’o ’āfaro mai nei ’oia iā’u ’e 
parau atu ra ē ’ua ha’apāpū te Vārua i te parau 
mau o te Buka a Moromona ’e o te ’Ēkālesia iāna.

Ui a’era vau e mea tītauhia ānei ’ia hi’ohi’a teie 
mau buka iti inaha e ha’apāpūra’a a’ena tā rātou nā 
te Vārua.

Pāhono mai nei te metua tāne ’aita e faufa’a. 
’Ua pe’e ato’a te toe’a o te ’utuāfare i tāna pāhon-
ora’a.
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He said he did have a significant question: 
One reason they had received so much literature 
opposing the Church was that they were mem-
bers of another faith. In addition, he had made a 
large pledge to help build a new chapel for that 
faith. He informed me that the sister missionaries 
had taught him about the importance of tithing, 
which he gratefully accepted, but he wondered 
if it would be wrong to also honor the pledge he 
had previously made. I assured him that pay-
ment of the pledge would be both honorable and 
appropriate.

The Mussmans with their son, daughter-in-
law, and daughter.

The entire family was baptized. One year 
later they were sealed as a family in the Oakland 
California Temple. I was privileged to be pres-
ent. The son completed law school, passed the 
California Bar Exam, and immediately served a 
faithful mission in Japan. I have watched over the 
years as the succeeding generations have re-
mained faithful to the gospel. I was privileged to 
officiate at the sealing of one of the granddaugh-
ters.

The conversions that are occurring in our 
day are equally remarkable. Last June, Coach 
Andy Reid, head football coach of the Kansas 
City Chiefs,and I, along with othersrepresenting 
our faith and other faiths, spoke in a multifaith 
event at the Riverside Church in New York City. 
Coach Reid emphasized second chances and re-
sponding to invitations and opportunities,which 
is what the gospel of Jesus Christ is all about. 
The next morning, with our wives, Tammy Reid 
and Mary, we attended the sacrament meeting at 
the Manhattan Second Ward. It was a spiritual 
service. There were many new converts in the 
congregation. Five recently baptized members, 
four men and one young man, were among the 
Aaronic Priesthood members passing the sacra-
ment. I am happy to report that a similar influx 
of new members is happening throughout the 
Church.

We are grateful for the noticeable increase in 
those who respond to sacred invitations, change 
their lives, and accept the opportunity to fol-
low Jesus Christ. They enter the covenant path 
through faith, repentance, baptism, and confir-
mation as taught in the Holy Bible and the Book 
of Mormon.

Parau mai nei ’oia e uira’a rahi tāna : Te tumu 
rātou i fa’ari’i ai i terā mau pu’era’a pāpa’ira’a e 
pāto’i i te ’Ēkālesia, nō te mea ïa e melo rātou nō 
te tahi atu fa’aro’o. Hau atu, ’ua parau fafau atu ’oia 
i te hō’ē tino moni rahi nō te tauturu i te patu i te 
hō’ē fare purera’a ’āpī nō terā fa’aro’o. Fa’a’ite mai 
nei ’oia ē ’ua ha’api’i nā tuahine misiōnare iāna i 
te faufa’a rahi nō te tuha’a ’ahuru, ’o tāna i fa’ari’i 
māite, tē uiui nei rā tōna mana’o e mea hape ānei 
’ia ha’apa’o ato’a ’oia i te tino tāna i parau fafau atu. 
’Ua ha’apāpū atu vau iāna ē e ’ohipa au roa ’e te 
tano te hōro’ara’a i terā moni.

’O Mussman mā ’e tā rāua tamaiti, te hunō’a 
vahine ’e te tamāhine.

’Ua bāpetizohia te ’utuāfare tā’āto’a. Hō’ē 
matahiti i muri mai, ’ua tā’atihia rātou ’ei ’utuā-
fare i te hiero nō Oakland (California, Marite). 
’Ua fāna’o vau i te haere ato’a atu. ’Ua fa’aoti te 
tamaiti i tāna ha’api’ira’a ture ’e te hi’opo’ara’a nō 
te auha’avā nō California, ’e reva ihora e tāvini i 
te hō’ē misiōni ha’apa’o maita’i i te fenua Tāpōnē. 
I hi’o noa ana vau i te mau matahiti nō muri iho i 
te mau u’i nō muri mai tei ha’apa’o maita’i noa i te 
’evanelia. ’Ua fāna’o vau i te fa’aterera’a i te tā’ati-
ra’a o te hō’ē o te mau mo’otua vahine.

Hō’ē ā fa’ahiahia te mau fa’afāriura’a e tupu 
nei i tō tātou nei mahana. I te ’āva’e Tiunu i ma’iri, 
’ua paraparau māua te ta’ata fa’aineine ra ’o Andy 
Reid, te upo’o fa’aineine nō te pupu fa’ahoro pōpō 
Kansas City Chiefs, nā muri i te tahi ato’a mau 
pu’era’atei ti’a nō tō rātou fa’aro’o, i te ’āru’i fa’aro’o 
rau i te fare purera’a ra Riverside Church i New 
York City. ’Ua tūra’i Reid tāne i te parau nō te 
fa’afāna’ora’a i te piti o te tāmatara’a ’e te ha’ara’a i 
mua i te mau tītaura’a ’e i te mau fāna’ora’a,’o terā 
ato’a ho’i te ’evanelia a Iesu Mesia. ’Ia po’ipo’i a’e, 
’ua haere mātou tā māua vahine, ’o Tammy Reid 
’e ’o Mary, i te purera’a ’ōro’a i te pāroita piti nō 
Manhattan. E purera’a pūai i te pae vārua. E rave 
rahi melo fa’afāriu ’āpī i roto i te ’āmuira’a. E pae 
tei bāpetizo-noa-hia nei, e maha tāne ’e te hō’ē 
tamāroa i roto i te mau melo nō te Autahu’ara’a 
a Aarona tei ’ōpere i te ’ōro’a. Tē ’oa’oa nei au i te 
fa’a’ite atu ē, e tomora’a melo ’āpī mai te reira e 
tupu ra i roto i te ’Ēkālesia tā’āto’a.

E māuruuru rahi tō mātou nō te mara’ara’a 
rahi o te feiā e pāhono nei i te mau tītaura’a 
manihini mo’a, ’o tē taui nei i tō rātou orara’a ’e 
’o tē fa’ari’i nei i te fāna’ora’a ’ia pe’e ia Iesu Mesia. 
Tē tomo nei rātou i te ’ē’a nō te fafaura’a nā roto 
i te fa’aro’o, te bāpetizora’a ’e te ha’amaura’a, mai 
tei ha’api’ihia i roto i te Bibilia mo’a ’e te Buka a 
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We cannot underestimate the significance 
of sacred scriptures both in conversions and in 
remaining faithful in the gospel. The ancient 
prophets described in the Book of Mormon knew 
about the mission of Jesus Christ and taught 
His gospel. The Book of Mormon helps us draw 
closer to God as we learn, understand, and apply 
its teachings.The Prophet Joseph Smith taught, 
“A man [or woman] would get nearer to God 
by abiding by [the book’s] precepts, than by any 
other book.”

To know that the Book of Mormon is the 
word of God, we need to read, ponder, and pray 
about it and then act according to its precepts.
The prophet Moroni promised that God will 
reveal the truth of the book to us as we pray with 
a sincere heart, with real intent, and with faith in 
Christ.Studying the Book of Mormon is essential 
for enduring conversion.

As we contemplate the relationship between 
the Bible and the Book of Mormon as handheld 
devices, one might ask a question. How useful 
and complementary do you think two books 
would be if the Lord declared they would be 
joined together and “become one in thine hand”? 
That is what the Lord declared concerning the 
“stick of Judah,” the Bible, and the “stick of Jo-
seph,” the Book of Mormon.

In many significant respects, the Book of 
Mormon provides fundamental doctrine that 
enhances and builds upon the Bible. The doctrine 
of the Atonement of Jesus Christ is a profound 
example.

The Bible provides an accurate account of the 
mortal ministry of Jesus Christ, including His 
death and Resurrection. The Book of Mormon 
is more explicit about the Atonement of Jesus 
Christ,something prophets explained in detail 
prior to His death.

The heading toAlma chapter 42reflects the 
doctrinal significance of the Atonement of Jesus 
Christ.

It reads: “Mortality is a probationary time to 
enable man to repent and serve God—The Fall 
brought temporal and spiritual death upon all 
mankind—Redemption comes through repen-
tance—God Himself atones for the sins of the 
world—Mercy is for those who repent—All 

Moromona.
E’ita tā tātou e nehenehe e ha’afaufa’a ’ore i 

te faufa’a o te mau pāpa’ira’a mo’a i roto i te mau 
fa’afāriura’a ’e te ha’apa’o-maita’i-noa-ra’a i roto 
i te ’evanelia. ’Ua ’ite te mau peropheta tahito 
tei vauvauhia i roto i te Buka a Moromona, i te 
parau nō te misiōni a Iesu Mesia ’e ’ua ha’api’i i 
tāna ’evanelia. E tauturu te Buka a Moromona 
ia tātou ’ia ha’afātata atu ā i te Atua ’a ’apo ai, 
’a māramarama ai ’e ’a fa’a’ohipa ai i tā te reira 
mau ha’api’ira’a.’Ua ha’api’i te peropheta Iosepha 
Semita ē : « E ha’afātata a’e te hō’ē ta’ata [’e te hō’ē 
vahine] i te Atua nā roto i te ha’apa’ora’a i te mau 
ha’api’ira’a [a teie buka], i tā te tahi ’ē atu buka. »

Nō te ’ite ē e parau nā te Atua te Buka a 
Moromona, tītauhia ia tātou ’ia tai’o, ’ia feruri, ’e 
’ia pure nō ni’a i te reira ’a rave atu ai mai te au i 
tā te reira ha’api’ira’a.’Ua parau fafau te peropheta 
Moroni ē, e heheu mai te Atua i te parau mau o 
te buka ia tātou, ’ia pure tātou ma te ’ā’au hina’aro 
mau, ma te mana’o pāpū, ’e ma te fa’aro’o i te Me-
sia.E mea faufa’a roa te tai’o-māite-ra’a i te Buka a 
Moromona nō te fa’afāriura’a tāmau.

’Ia hi’o tātou i te tā’amura’a i rotopū i te Bibilia 
’e te Buka a Moromona ’ei taiha’a mau rima, e ui 
paha te tahi. ’Ia mana’o ’outou, e aha ra te tauturu 
’e te auturuturu o nā buka mai te mea ’ua fa’a’ite 
te Fatu e tā’atihia ’e « ’ia riro ’ei hō’ē i roto i tō rima 
na » ? Terā tā te Fatu i parau nō ni’a i te « rā’au nā 
Iuda », te Bibilia, ’e te « rā’au nā Epheraima », te 
Buka a Moromona.

E rave rahi hi’ora’a, e fa’afāna’o te Buka a Mo-
romona i te ha’api’ira’a tumu niu ’o tē ha’amaita’i ’e 
’o tē patu i ni’a i te Bibilia. Te ha’api’ira’a tumu nō 
te tāra’ehara a Iesu Mesia, e hi’ora’a hōhonu ïa.

Tē hōro’a nei te Bibilia i te fa’ati’ara’a ’āfaro 
maita’i nō te tāvinira’a a Iesu Mesia i te tāhuti nei, 
mai tōna pohe ’e tōna ti’afa’ahoura’a. Tē fa’a’ite 
pāpū atu ā ra te Buka a Moromona i te parau nō 
te tāra’ehara a Iesu Mesia,e mea tā te mau per-
opheta i fa’ata’a hu’ahu’a hou tōna pohe.

Tē fa’a’ite nei te upo’o parau o tepene 42 
nō Alamai te aura’a o te ha’api’ira’a tumu nō te 
tāra’ehara a Iesu Mesia.

Tē tai’o nei : « ’Ua riro te orara’a tāhuti nei ’ei 
taime tāmatara’a ’ia ti’a i te ta’ata ’ia tātarahapa 
’e ’ia tāvini i te Atua—Nā te Hi’ara’a i fa’atae mai 
i te pohe pae tino ’e te pohe pae vārua i ni’a iho 
i te mau ta’ata ato’a—E tae mai te fa’aorara’a nā 
roto i te tātarahapara’a—’Ua riro te Atua iho ’ei 
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others are subject to God’s justice—Mercy comes 
because of the Atonement—Only the truly peni-
tent are saved.”

President Russell M. Nelson has said, “I 
promise that as you prayerfully study the Book of 
Mormonevery day, you will make better deci-
sions—every day.” He also promises that if “you 
daily immerse yourself in the Book of Mormon, 
you can be immunized against the evils of the 
day.”

As I mentioned, I was impressed with the 
concept of the original handheld device—a book. 
However, I recognize the incredible significance 
of the internet in the world today. One modern 
handheld device can provide the information 
that historically has filled a major library. We 
are grateful to live in such a time as this. I am 
particularly grateful that it allows sacred books 
and Church materials to be available digitally. 
The internet is a powerful tool for studying the 
gospel.Today, many people share scriptures with 
friends using technology. TheBook of Mormon 
app, for example, is a wonderful way to introduce 
friends to the Book of Mormon and can easily be 
shared in normal and natural ways wherever you 
may be.

While the internet provides many blessings, 
unfortunately, like the written pamphlets critical 
of the Church I described earlier, it has also been 
used to create doubt and undermine faith in pre-
cious gospel principles. It can be part of the “evils 
of the day” that President Nelson mentioned.

The adversary and those who assist him, 
knowingly or unwittingly, have created on the 
internet the equivalent of the box full of written 
material critical of the Church I described earlier, 
intended to draw you away from God’s truth.

The issues raised to create doubt over the 
years have been remarkably similar. This is espe-
cially true when you compare our day with the 
1960s, when I was in my 20s.

The scriptures teach us to use judgment and 
be wise in all things. The internet can be used in 

tāra’ehara nō te mau hara a tō te ao nei—Nō te 
feiā i tātarahapa te aroha—’E te toe’a ra tei raro a’e 
ïa i te parauti’a a te Atua—’Ua tae mai te aroha nā 
roto i te Tāra’ehara. »

’Ua parau te peresideni Russell M. Nelson ē : 
« Tē parau fafau atu nei au ia ’outou ē, ’ia tuatāpa-
pa ’outou i te Buka a Moromona nā roto i te purei 
te mau mahana ato’a, e rave ïa ’outou i te mau 
fa’aotira’a maita’i a’e—i te mau mahana ato’a. » 
Tē parau fafau ato’a nei ’oia ē « ’ia utuhi ’outou ia 
’outou i roto i te Buka a Moromona, i te mahana 
tāta’itahi, e nehenehe ’outou e pāruruhia i te mau 
’ino o terā mahana. »

Mai tā’u i parau, ’ua feruri noa ana vau i terā 
mana’o nō te taiha’a mau rima mātāmua—’o te 
hō’ē buka. ’Ātīrā noa atu, tē ’ite nei au i te fau-
fa’a rahi roa ’ino o te natirara nā te ao nei i teie 
mahana. E nehenehe tā te hō’ē taiha’a mau rima 
nō teie tau e hōro’a i te mau ha’amāramaramara’a 
tei fa’a’ī nā mua atu i te hō’ē vaira’a buka tā’ātoa. 
E māuruuru rahi tō tātou ’ia ora i te hō’ē tau mai 
teie nei. E māuruuru ta’a ’ē tō’u i te mea e ti’a i te 
mau buka mo’a ’e te mau mātēria a te ’Ēkālesia 
’ia matara nūmeri mai. E mauiha’a pūai rahi te 
natirara nō te ha’api’i i te ’evanelia.I teienei, e rave 
rahi te ta’ata e fa’a’ite i te ’īrava pāpa’ira’a mo’a i 
te hoa maoti te rāve’a rorouira ’āpī. ’Ei hi’ora’a, 
tefa’aaura’a rorouira Buka a Moromona, e rāve’a 
fa’ahiahia ïa nō te fa’a’ite i te mau hoa e aha te 
Buka a Moromona, ’e e nehenehe ’ia nā reira ’e 
’aita e huru-’ē-ra’a ’e mai terā noa, noa atu te vāhi 
tei reira ’outou.

Tē fa’afāna’o nei te natirara e rave rahi 
ha’amaita’ira’a, te vāhi ’ino rā, mai te mau buka iti 
e fa’ahapa i te ’Ēkālesia tā’u i fa’ahiti nā mua atu, 
tē fa’a’ohipa-ato’a-hia nei te reira nō te fa’atupu i 
te fē’a’a ’e nō te tōtōā i te fa’aro’o nō ni’a i te mau 
parau tumu tao’a rahi o te ’evanelia. E nehenehe 
te reira e ō atu i roto i « te mau ’ino o terā maha-
na » tā te peresideni Nelson i fa’ahiti.

’Ua hāmani te ’enemi ’e rātou e tauturu nei 
iāna, ma te ’ite ’aore rā ma te ’ite ’ore, i ni’a i te 
natirara, i te ’aifāito o terā ’āfata tei ’ī i te mau pā-
pa’ira’a e fa’ahapa i te ’Ēkālesia tā’u i fa’ahiti a’e nei, 
nō te fa’aātea ia ’outou i te parau mau a te Atua.

Te mau fifi e fa’ahitihia nō te fa’atupu i te 
fē’a’a i te roara’a o te mau matahiti, hō’ē ana’e ïa. 
E māerehia te parau pāpū o te reira ’ia fa’aauhia 
tō tātou tau i te mau matahiti 1960, e 20 ti’ahapa 
matahiti ïa tō’u.

Tē ha’api’i nei te mau pāpa’ira’a mo’a ia tātou 
’ia feruri maita’i ’e ’ia pa’ari tō tātou i roto i te mau 
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a positive way or a destructive way.

Both long-term members and those new-
ly studying the gospel need to be intentional 
about what they view. Do not entertain immor-
al, dishonest, or unrighteous material. If you 
do, algorithms can lead you down a path that 
destroys faith and impairs your eternal progres-
sion. You can be acted upon positively or nega-
tively. Seek righteousness and avoid dark internet 
rabbit holes and doomscrolling.Fill your life with 
positive, righteous ideas; be joyful; have fun but 
avoid foolishness. There is a difference. Thethir-
teenth article of faithis a marvelous guide. Above 
all, immerse yourself regularly in the Book of 
Mormon, which will draw the Spirit into your 
life and help you discern truth from error.

My counsel for those who have in any way 
deviated from the covenant path is to return to 
the sacred scriptures, prophetic guidance, reli-
gious observance in the home, and the music of 
faith. Every soul is preciousto the Lord.We need 
you! The Lord needs you, and you need Him! 
You will always be welcome. During my many 
years of Church service, I have cherished the 
wonderful people who returned to the covenant 
path and then served and blessed everyone they 
loved or with whom they came in contact.

The sacred scriptures and living prophets are 
a major way a loving Heavenly Father makes His 
plan of happiness available to all His children.

I bear my sure witness of the divinity of Jesus 
Christ and the reality of His Atonement, in the 
name of Jesus Christ, amen.

mea ato’a. E nehenehe te natirara e fa’a’ohipahia 
ma te maita’i ’aore rā nō te vāvāhi.

Tītauhia i te mau melo maoro ’e tae noa atu i 
te mau melo ’āpī e ’imi nei i te ’evanelia, ’ia fa’aoti 
pāpū e aha tā rātou e hi’o. ’Eiaha te parura’a 
mātēria vi’ivi’i ’e te mana’o ’ino ’e te parauti’a ’ore. 
’Ia nā reira ’outou, e nehenehe te mau fa’anahora’a 
rorouira e fa’ahe’e ia ’outou i ni’a i te ’ē’a ’o tē vā-
vahi i te fa’aro’o ’e ’o tē tū’ino i tō ’outou haerera’a 
mure ’ore i mua. E nehenehe ’outou e ravehia nā 
te maita’i ’aore rā nā te ’ino. ’A ’imi i te parauti’a ’e 
’a ’ape i te mau ’āpo’o tupa pōiri o te natirara ’e te 
’ai’aihā’āra’a i te parau ’āpī au ’ore.’A fa’a’ī i tō ’outou 
orara’a i te mau mana’o maitata’i ’e te parauti’a ; ’a 
vai ’oa’oa ; ’a ’ārearea ’eiaha rā te ’ohipa ma’ama’a. 
E mea ta’a ’ē ïa. E arata’i fa’ahiahia te’ahuru ma 
toru hīro’a fa’aro’o. Nā ni’a roa atu, ’a utuhi tāmau 
ia ’outou i roto i te Buka a Moromona, ’o tē fa’atae 
mai i te Vārua i roto i tō ’outou orara’a ma te 
tauturu ia ’outou ’ia hāro’aro’a i te parau mau ’e te 
hape.

Tā’u parau a’o ia rātou tei hahi ’ē noa atu i te 
’ē’a nō te fafaura’a, e ho’i mai i te mau pāpa’ira’a 
mo’a, i te arata’ira’a a te peropheta, i te ha’apa’ora’a 
fa’aro’o i te fare, ’e i te pehe nō te fa’aro’o. E mea fa-
ufa’a te vairua tāta’itahi nō te Fatu.Tē hina’aro nei 
mātou ia ’outou ! Tē hina’aro nei te Fatu ia ’outou, 
’e tītauhia oia nō ’outou ! E fa’ari’i-noa-hia ’outou. 
I te roara’a o tō’u mau matahiti tāvinira’a i roto i 
te ’Ēkālesia, ’ua poihere noa vau i te feiā fa’ahia-
hia tei ho’i mai i te ’ē’a nō te fafaura’a ’e tei tāvini 
’e tei ha’amaita’i ia rātou ato’a tā rātou i here, ’aore 
rā, ’o tā rātou i fārerei.

E rāve’a rahi te mau pāpa’ira’a mo’a ’e te mau 
peropheta ora nō te hō’ē Metua here i te ao ra, 
nō te ha’amatara i tāna fanahora’a nō tāna mau 
tamari’i ato’a.

Tē hōro’a nei au i tō’u ’itera’a pāpū nō te 
hanahana o Iesu Mesia, ’e te pāpūra’a o tāna 
tāra’ehara, i te i’oa o Iesu Mesia, ’āmene.
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